
SENA SRL-MESH, SENA SRL 3 
Motocyklový Mesh & Bluetooth komunikační systém pro helmy Shoei 
(v dalším textu jsou obě zařízení označována jako SRL-Mesh). 
Tento návod je volným překladem textové části originálu “User Guide”, ke stažení na:

https://www.sena.com/eu-en/product/srl-mesh/documents 


Zvuk od: 
harman / kardon 

1. Charakteristické vlastnosti SRL-Mesh


- Bluetooth 5.0

- Mesh Interkom až 2 km

- Interkom až 2 km

- Audio Multitasking

- Vícejazyčné hlasové ovládání

- Podpora Siri a Google asistenta

- Na míru pro helmy Shoei


1.3 Obsah balení


- Sestava soupravy SRL-Mesh

- Mikrofon pro odklápěcí helmu

- Mikrofon pro integrální helmu

- Mechovka mikrofonu (2ks pro integrální helmu)

- Montážní materiál

- WiFi Adaptér


2. Instalace zařízení


SRL-MESH je kompatibilní s těmito helmami SHOEI:

- GT-AIR II, J-Cruise II a NEOTEC II od data výroby 8. března 2019

SRL 3 je kompatibilní s helmami SHOEI:

- GT-AIR 3 a NEOTEC 3.


2.1 Instalace do odklápěcí helmy

Postupujte podle následující procedury:


2.1.1 Příprava helmy

1. Stiskněte otvírací tlačítko a zvedněte lícní část helmy do otevřené polohy.

2. Palcem stiskněte páčku na pravém krytu.

3. Při stlačené páčce, vložte servisní nástroj (příslušenství helmy) do spáry a tlakem kryt sejměte.

4. Stejným způsobem sejměte kryt na levé straně.

5. Stlačte páčku na zadním krytu a tlakem kryt sejměte.

6. Vyjměte z helmy polstrování


2.1.2 Instalace soupravy

1. Šipkami proti sobě, spojte konektor mikrofonu a pravého sluchátka.

2. Vtlačte modul do zadního slotu, až uslyšíte kliknutí. USB port musí směřovat dozadu.

3. Vsuňte pravý klip mezi skořepinu a EPS výplň helmy.

4. Zasuňte krátký konec antény poblíž již zasunutého klipu.

5. Zasuňte pravý modul s tlačítky na své místo. Ujistěte se, že správně zapadnul do montážních 

drážek.

6. Nasaďte sluchátko do prohlubní ve vnitřní výplni helmy.

7. Kroky 3 až 6 zopakujte na druhé straně helmy.


Stránka 1

https://www.sena.com/eu-en/product/srl-mesh/documents


8. Zasuňte mikrofon do příslušné drážky v boční EPS výplni.

9. Nasaďte polstrování helmy.

10. Zavřete lícní část helmy

11. Upravte polohu mikrofonu tak, aby byl před ústy.


2.2 Instalace do integrální helmy

Postupujte podle následující procedury:


2.2.1 Příprava helmy

1. Palcem stiskněte páčku na pravém krytu.

2. Při stlačené páčce, vložte servisní nástroj (příslušenství helmy) do spáry a tlakem kryt sejměte.

3. Stejným způsobem sejměte kryt na levé straně.

4. Stlačte páčku na zadním krytu a tlakem kryt sejměte.

5. Vyjměte z helmy polstrování


2.2.2 Instalace soupravy

1. Šipkami proti sobě, spojte konektor mikrofonu a pravého sluchátka.

2. Vtlačte modul do zadního slotu, až uslyšíte kliknutí. USB port musí směřovat dozadu.

3. Vsuňte pravý klip mezi skořepinu a EPS výplň helmy.

4. Zasuňte krátký konec antény poblíž již zasunutého klipu.

5. Zasuňte pravý modul s tlačítky na své místo. Ujistěte se, že správně zapadnul do montážních 

drážek.

6. Nasaďte sluchátko do prohlubní ve vnitřní výplni helmy.

7. Kroky 3 až 6 zopakujte na druhé straně helmy.

8. Sejměte krycí fólii montážního velcro pásku mikrofonu a připevněte jej do prohlubně v bradové 

části helmy. Poté připevněte mikrofon.

9. Nasaďte polstrování helmy.


3. Začínáme


3.1 SENA Software ke stažení


3.1.1 Aplikace SENA MOTORCYCLES

Spárováním Vašeho telefonu se soupravou, můžete, pomocí aplikace SENA MOTORCYCLES, 
provádět rychleji a snadněji její management a nastavení.

Aplikaci SENA MOTORCYCLES stáhnete na App Store nebo Google Play Store.


3.1.2 Sena Device Manager

Device Manager umožňuje upgradovat firmware a nastavit přístroj pomocí vašeho PC. 

Sena Device Manager stáhnete na www.sena.com .


3.2 Nabíjení

Soupravu můžete nabíjet připojením WiFi Adaptéru nebo USB napájecího a datového kabelu 
(USB-C). USB-C kabel není součástí balení.


Souprava je plně nabita asi za 2,5 hodiny. (Nabíjecí čas se mění podle použité nabíjecí metody.)


Poznámka:

- Helmu, při nabíjení, sejměte. Souprava se, při nabíjení, automaticky vypne.

- K nabíjení lze použít jakoukoliv USB nabíječku, pokud je schválena FCC, CE, IC nebo jiným 

místním schvalovacím úřadem.

- Použití neschválené nabíječky může způsobit požár, výbuch, únik elektrolytu nebo jiné riziko, 

které může snížit výkon a životnost baterie.

- Souprava je kompatibilní pouze s USB nabíječkami, s výstupním napětím 5V.


3.4  Zapnutí a vypnutí

Pro zapnutí, podržte současně Střední tlačítko a Tlačítko (+) 1 sekundu. Pro vypnutí, stiskněte 
současně Střední tlačítko a Tlačítko (+), až se rozsvítí červená LED a souprava se kompletně 
vypne.
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3.5 Kontrola stavu baterie

Při zapínání soupravy, zabliká červená LED, indikující úroveň nabití baterie.


4 záblesky = vysoká, 70 - 100%

3 záblesky = střední, 30 - 70%

2 záblesky = nízká, 0 - 30%


Poznámka:

Je-li baterie, při provozu, vybitá, uslyšíte hlasovou výzvu “Low battery”.


3.6  Nastavení hlasitosti

Hlasitost můžete zvýšit nebo snížit mačkáním Tlačítka (+) nebo (-). Hlasitost je nastavena 
nezávisle pro každý zdroj zvuku, i když soupravu vypnete a zapnete.


4. Párování soupravy se zařízeními Bluetooth


Před použitím Bluetooth soupravy poprvé s nějakým dalším zařízením, je nutné je spárovat. To jim 
umožní se roreznat a navzájem komunikovat, kdykoliv jsou vzájemně v dosahu.


Zařízení je možné párovat s více Bluetooth zařízeními, jako jsou telefony, GPS navigace, MP3 
přehrávače nebo Sena SR10 dvoucestným rádio adaptérem, pomocí Párování mobilního telefonu, 
Párování druhého mobilního telefonu a Párování GPS. Soupravu lze rovněž spárovat až se třemi 
dalšími soupravami SENA.


4.1  Párování mobilního telefonu

Jsou 3 způsoby párování telefonu.


4.1.1 Počáteční párování SRL-Mesh

Při prvním zapnutí nebo v uvedených případech, souprava automaticky vstoupí do párovacího 
módu:

- Restart po provedení Továrního resetu; nebo

- Restart po provedení Zrušení všech párování.


1. Stiskněte a držte Střední tlačítko a Tlačítko (+) 1 sekundu.

2. Ze seznamu detekovaných Bluetooth zařízení v telefonu, vyberte SRL-Mesh. Žádá-li mobilní 

telefon PIN, zadejte 0000.


Poznámka:

- Párovací mód se ukončí za 3 minuty.

- Pro zrušení párovacího módu, stiskněte Střední tlačítko.


4.1.2 Párování při vypnutém zařízení SRL-Mesh

1. Na vypnuté soupravě, stiskněte a držte Střední tlačítko a Tlačítko (+) dokud se LED nerozbliká 

červeně a modře a neuslyšíte hlasovou výzvu “Phone pairing”.

2. Ze seznamu detekovaných Bluetooth zařízení vyberte SRL-Mesh. Žádá-li mobilní telefon PIN, 

zadejte 0000.


4.1.3

1. Na zapnuté soupravě, držte Střední tlačítko 10 sekund, dokud neuslyšíte hlasovou výzvu: 

“Configuration menu”.

2. Stiskněte Tlačítko (+), až začne LED blikat střídavě červeně a modře a uslyšíte hlasovou výzvu 

“Phome pairing”.
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3. Ze seznamu detekovaných Bluetooth zařízení v telefonu, vyberte SRL-Mesh. Žádá-li mobilní 
telefon PIN, zadejte 0000.


4.2  Párování druhého mobilního telefonu, GPS a SR10

1. Držte Střední tlačítko 10 sekund, dokud neuslyšíte hlasovou výzvu: “Configuration menu”.

2. 2x stiskněte Tlačítko (+), LED začne modře blikat a uslyšíte hlasovou výzvu: “Second mobile 

phone pairing”.

3. Ze seznamu detekovaných Bluetooth zařízení v telefonu, vyberte SRL-Mesh. Žádá-li mobilní 

telefon PIN, zadejte 0000.


4.3 Pokročilé selektivní párování: Hands-Free nebo A2DP Stereo


Párování telefonu umožňuje soupravě vytvořit dva Bluetooth profily: Hands-Free nebo A2DP 
Stereo. Pokročilé selektivní párování umožňuje soupravě oddělit tyto profily a umožnit propojení 
se dvěma zařízeními.


4.3.1 Selektivní párování telefonu - Profil Hands-Free

1. Držte Střední tlačítko 10 sekund, dokud neuslyšíte hlasovou výzvu: “Configuration menu”.

2. 3x stiskněte Tlačítko (+), LED začne modře blikat a uslyšíte hlasovou výzvu: “Phone selective 

pairing”.

3. Ze seznamu detekovaných Bluetooth zařízení v telefonu, vyberte SRL-Mesh. Žádá-li mobilní 

telefon PIN, zadejte 0000.


4.3.2 Selektivní párování médií - Profil A2DP

1. Držte Střední tlačítko 10 sekund, dokud neuslyšíte hlasovou výzvu: “Configuration menu”.

2. 4x stiskněte Tlačítko (+), LED začne červeně blikat a uslyšíte hlasovou výzvu: “Media selective 

pairing”.

3. Ze seznamu detekovaných Bluetooth zařízení v telefonu, vyberte SRL-Mesh. Žádá-li mobilní 

telefon PIN, zadejte 0000.


4.4  Párování GPS

1. Držte Střední tlačítko 10 sekund, dokud neuslyšíte hlasovou výzvu: “Configuration menu”.

2. 5x stiskněte Tlačítko (+), LED začne zeleně blikat a uslyšíte hlasovou výzvu: “GPS pairing”.

3. Ze seznamu detekovaných Bluetooth zařízení vyberte SRL-Mesh. Žádá-li mobilní telefon PIN, 

zadejte 0000.


Poznámka:

Spárujete-li GPS prostřednictvím Párování GPS, pokyny navigace nepřeruší konverzaci Mesh 
interkomu, ale překryjí ji. Konverzace Bluetooth interkomu bude pokyny návigace přerušena.


5. Použití mobilního telefonu


5.1  Volání a přijmutí hovoru

1. Příchozí hovor přijmete stisknutím Středního tlačítka.

2. Pro ukončení hovoru, držte Střední tlačítko 2 sekundy.

3. Pro odmítnutí příchozího hovoru, podržte Střední tlačítko 2 sekundy.


Poznámka:

Máte-li připojeno zařízení GPS, neuslyšíte, během telefonního hovoru, jeho pokyny.


5.2 Siri a Google asistent

SRL-Mesh podporuje přímý přístup k asistentpm Siri a Google Assistant.

Siri nebo Google Assistant můžete aktivivat hlasem, přes mikrofon, aktivačním heslem. Je to slovo 
jako: “Hey Siri” nebo “Hey Google.
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Siri nebo Google Assistant aktivujte buď vyslovením “Hey Siri” nebo “Hey Google” nebo 
podržením Středního tlačítka 3 sekundy.


5.3  Rychlé vytáčení


5.3.1  Přiřazení předvoleb rychlého vytáčení

Telefonní čísla pro rychlé vytáčení přiřadíte pomocí Sena Device Manager nebo SENA 
MOTORCYCLES App.


5.3.2 Použití předvoleb rychlého vytáčení

1. Pro vstup do menu, podržte Tlačítko (+) 3 sekundy, až uslyšíte hlasovou výzvu: “Speed dial”.

2. Stiskněte Tlačítko (+) nebo (-), pro navigaci v menu. Uslyšíte hlasovou výzvu, pro každou 

položku.

3. Stiskněte Střední tlačítko, pro výběr z následujících položek:

	 (1) Poslední vytáčené číslo

	 (2) Předvolba 1

	 (3) Předvolba 2

	 (4) Předvolba 3

	 (5) Ukončení


4. Pro vytočení posledního volaného čísla, stiskněte Střední tlačítko, když uslyšíte hlasovou 
výzvu: “Last number redial”.


5. Pro vytočení předvolby, stiskněte Střední tlačítko, když uslyšíte hlasovou výzvu: “Speed Dial 
(#)”.


6. Chcete-li okamžitě ukončit rychlé vytáčení, stisněte Tlačítko (+) nebo (-) a při hlasové výzvě 
“Cancel”, stiskněte Střední tlačítko.


Úkony telefonního hovoru:


6.  Přehrávač hudby


6.1  Bluetooth bezdrátové stereo

1. Pro přehrávání nebo ukončení přehrávání, podržte Střední tlačítko 1 sekundu, dokud 

neuslyšíte dvojí pípnutí. 

2. Pro posun vpřed nebo vzad, podržte Tlačítko (+) nebo (-) 1 sekundu.


6.2  Sdílení hudby

Hudbu lze sdílet s jedním přítelem, přes dvoucestný interkom a jedním účastníkem Mesh. 
Začnete-li sdílet hudbu, při současně běžících Bluetooth i Mesh interkomech, pak hudba, sdílená 
přes Bluetooth interkom má prioritu před hudbou, sdílenou přes Mesh.


Poznámka:

- Vy i Váš přítel můžete ovládat přehrávání hudby i její posouvání vpřed a vzad.

- Sdílení hudby bude přerušeno použitím mobilního telefonu nebo instrukcemi GPS.


Přijmutí Stisknutí Středního tlačítka nebo vyslovení “Hello”

Ukončení Podržet Střední tlačítko 2 sekundy

Odmítnutí Podržet Střední tlačítko 2 sekundy

Volání Použít klávesnici telefonu

Rychlé vytáčení Podržet Tlačítko (+) 3 sekundy

Hlasové vytáčení Podržet Střední tlačítko 3 sekundy
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- Sdílení hudby bude ukončeno, jestliže souprava zahájí vícecestný konferenční interkom.


6.2.1 Sdílení hudby přes Bluetooth interkom

1. Spusťte interkom a podržte Tlačítko (-) 3 vteřiny, až uslyšíte hlasovou výzvu: “Music sharing 

on”.

2. Pro ukončení sdílení hudby podržte Tlačítko (-) 3 vteřiny, až uslyšíte hlasovou výzvu: “Music 

sharing off”.


6.2.2 Sdílení hudby přes Mesh Interkom

Hudbu můžete sdílet s jedním účastníkem Mesh Interkomu.

1. Tvůrce vyšle výzvu účastníkům Mesh interkomu, podržením Tlačítka (-) 3 vteřiny. Uslyší 

hlasovou výzvu: “Music sharing on”. Účastníci interkomu uslyší hlasovou výzvu: “Would you 
like to accept music sharing?”


2. Tvůrce sdílí hudbu s prvním účastníkem, který výzvu akceptuje.

3. Účastník Tlačítkem Mesh výzvu buď akceptuje jeho stisknutím nebo odmítne jeho podržením 

1 sekundu.


7. MESH Interkom


7.1 Co je Mesh Interkom?

Mesh Interkom je dynamický komunikační systém, vytvořený firmou SENA, který umožňuje 
okamžitou a snadnou komunikace mezi motocykly, bez procesu vytváření skupin. Mesh Interkom 
umožňuje jezdcům se spojit a komunikovat s okolními uživateli, bez nutnosti párovat všechny 
soupravy dohromady.

Dosah mezi jednotlivými SRL-Mesh v Mesh Interkomu může být, v otevřeném terénu až 2 km. V 
otevřeném terénu, může být dosah Mesh rozšířen až na 8 km, při minimálním počtu 6 účastníků. 
Na stejném kanálu u Open Mesh nebo v soukromé skupině u Group Mesh, může 6 účastníků 
současně hovořit a užívat si optimální kvality jejich komunikace.


7.1.1 Open Mesh (otevřená komunikace)

Open Mesh je funkce otevřené skupiny interkomu. Účastníci mohou, na jednom z Open Mesh 
kanálu (1až 9), který si vyberou pomocí soupravy, volně komunikovat každý s každým.


7.1.2 Group Mesh (skupinová, uzavřená komunikace)

Group Mesh je funkce interkomu uzavřené skupiny, která jejím uživatelům umožňuje vstoupit, 
opustit nebo znovu vstoupit do skupinové konverzace, bez nutnosti vzájemného párování 
jednotlivých souprav. Účastníci mohou volně komunikovat, každý s každým, v soukromé skupině 
v Group Mesh.

Pro uzavřenou skupinovou konverzaci, pomocí Mesh Interkom, je nutné, aby účastníci vytvořili 
skupinu Group Mesh. Vytvořením soukromé skupiny, se souprava automaticky přepne z Open 
Mesh na Group Mesh. V každé soukromé skupině může být propojeno až 24 uživatelů.


7.2 Začínáme Mesh Interkom

Je-li Mesh Interkom spuštěn, SRL-Mesh se automaticky spojí s okolními SRL-Mesh uživateli a 
umožní jim vzájemně komunikovat, stisknutím Tlačítka Mesh.

1. Zapnutí Mesh Interkomu: Stiskněte Tlačítko Mesh. LED se rozbliká zeleně a uslyšíte hlasovou 

výzvu: “Mesh Intercom on, Open Mesh, channel 1”.

2. Vypnutí Mesh Interkomu: Stiskněte Tlačítko Mesh. Uslyšíte hlasovou výzvu “Mesh Intercom 

off”.


7.3 Použití Mesh v Open Mesh

Je-li Mesh Interkom spuštěn, souprava je z počátku v Open Mesh, výchozí je kanál 1.


7.3.1 Nastavení kanálu (výchozí: kanál 1)
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Je-li komunikace rušena, protože ostatní skupiny rovněž používají kanál 1 (výchozí), můžete kanál 
změnit. Vybírat lze z kanálů 1 až 9.

1. Dvakrát stiskněte Tlačítko Mesh. Uslyšíte hlasovou výzvu: “Channel setting 1”.

2. Stisknutím Tlačítka (+) číslo kanálu zvýšíte, Tlačítkem (-) snížíte.

3. Stisknutím Středního tlačítka zvolený kanál uložíte a uslyšíte výzvu: “Channel is set”.


Poznámka:

- Nastavení kanálu vždy začíná na kanálu 1.

- Jestliže během 10 sekund žádné tlačítko nestisknete, vybraný kanál se automaticky uloží.

- Zvolený kanál zůstává uložen i při vypnutí SRL-Mesh.

- Pro změnu kanálu, můžete použít i aplikaci SENA MOTORCYCLES.


7.4 Použití Mesh v Group Mesh


7.4.1 Vytvoření skupiny Group Mesh

Vytvoření Group Mesh vyžaduje dva nebo více účastníků Open Mesh.

1. Pro vytvoření skupiny, podrží její účastníci stisknuté Tlačítko Mesh 5 sekund, až uslyší 

hlasovou výzvu: “Mesh grouping”.

2. Je-li supina utvořena, její účastníci uslyší hlasovou výzvu: “Group Mesh” a jejich soupravy se 

přepnou z Open Mesh do Group Mesh.


Poznámka:

- Není-li skupina vytvořena během 30 sekund, uživatelé uslyší hlasovou výzvu: “Grouping failed”.

- Chcete-li vytváření skupiny zrušit, stiskněte Tlačítko Mesh.


7.4.2 Přistoupení k již existující Group Mesh

Jeden z uživatelů již existující uzavřené skupiny Group Mesh může povolit novým účastníkům z 
Open Mesh do existující skupiny vstoupit.

1. Zapnutí vytváření skupiny, pro přijetí nových účastníků, provede jeden ze současných 

účastníků a noví účastníci podržením Tlačítka Mesh 5 sekund. Uslyší hlasovou výzvu “Mesh 
grouping”.


2. Je-li seskupení hotové, uslyší noví účastníci hlasovou výzvu “Group Mesh” a jejich soupravy 
se přepnou z Open Mesh do Group Mesh.


Poznámka:

Není-li skupina vytvořena během 30 sekund, současný uživatel uslyší dvojí hluboké pípnutí a noví 
uživatelé uslyší hlasovou výzvu: “Grouping failed”.


7.5 Zapnutí/vypnutí mikrofonu (výchozí: zapnuto)

Během komunikace Mesh Interkom si může uživatel zapnout/vypnout mikrofon, podržením 
Tlačítka Mesh 1 sekundu. Uslyší hlasovou výzvu “Mic on” nebo “Mic off”.


7.6 Přepínání mezi Open Mesh a Group Mesh

Účastníci mohou přepínat mezi Open Mesh a Group Mesh, aniž by nastavení Mesh měnili. To 
umožní uživatelům Group Mesh dostávat informace ze skupiny, když jsou v Open Mesh.

Pak se mohou přepnout zpět do Group Mesh, aby komunikovali s účastníky již vytvořené skupiny.

Přepínání mezi Open Mesh a Group Mesh se provádí podržením Tlačítka Mesh 3 sekundy. 
Uslyšíte hlasovou výzvu: “Open Mesh” nebo “Group Mesh”.


7.7. Resetování Mesh

Pří podržení Tlačítka Mesh 8 sekund, v Open Mesh nebo Group Mesh, uslyšíte hlasovou výzvu 
“Reset Mesh” a souprava se automaticky vrátí do Open Mesh, na výchozí kanál 1.


8. Bluetooth interkom


Soupravu lze spárovat až se třemi dalšími, pro komunikaci přes Bluetooth interkom.


8.1 Párování interkomu
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Jsou 2 způsoby párování souprav.


8.1.1 Chytré párování (Smart Intercom Pairing - SIP)

SIP umožňuje chytré spárování souprav, pro komunikaci, skenováním QR kódu, bez mačkání 
knoflíků, pomocí aplikace SENA MOTORCYCLES.


1. Spárujte soupravu s mobilním telefonem.

2. Spusťte aplikaci SENA MOTORCYCLES a v ní Smart Intercom Pairing Menu. Váš partner, ve 

stejné aplikaci, zobrazí QR kód.

3. Naskenujte QR kód, zobrazený na mobilu Vašeho partnera.

4. Stiskněte “Save” a zkontrolujte, zda jste s partnerem správně spárováni.

5. Stisněte “Scan” a opakujte kroky 3. a 4. s dalšími partnery.


Poznámka:

Smart Intercom Pairing (SIP) není kompatibilní s výrobky SENA, používající Bluetooth 3.0 a nižší.


8.1.2 Použitím tlačítek

1. Uživatelé vstoupí do párování, podržením Středního tlačítka po dobu 5 sekund. LED začne 

blikat červeně a ozve se hlasová výzva “Intercom pairing”.

2. Soupravy se automaticky spárují, LED zmodrá.

3. Tyto kroky opakujte, pro spárování dalších souprav.


8.2 Poslední přijde, první dostane


Pořadí párování je “poslední přijde, první dostane”. Má-li souprava více spárovaných souprav, pro 
komunikaci interkomem, je poslední párovaná souprava ustanovena jako první přítel a ty 
předchozí se stávají druhým a třetím přítelem.


8.3 Dvoucestný interkom


Můžete komunikovat s kterýmkoliv přítelem použitím Středního tlačítka. Jednoduchým stiskem 
zahájíte/ukončíte interkom s prvním přítelem, dvojitým stiskem s druhým přítelem a trojím 
stisknutím s třetím přítelem.


8.4 Vícecestný interkom


Vícecestný interkom umožňuje konverzaci v konferenčním stylu, současně nejvýše se třemi 
přáteli. Je-li vícecestný interkom v provozu, telefonní spojení je dočasně odpojeno. Jakmile se 
vícecestný interkom ukončí, telefonní spojení je obnovno.


8.4.1  Zahájení třícestného konferenčního interkomu

Vy (A) můžete mít třícestný konferenční interkom se dvěma dalšími přáteli (B & C), současným 
sestavením dvou spojení.

1. Vy (A) potřebujete být spárován se dvěma dalšími přáteli (B & C).

2. Zahajte komunikaci s prvním přítelem (C), stisknutím Středního tlačítka.

3. Vy (A) můžete volat druhému příteli (B) dvojím stisknutím Středního tlačítka nebo se druhý 

přítel (B) může zůčastnit interkomu, sestavením hovoru s vámi.

4. Nyní máte vy (A) a dva přátelé (B & C) třísměrný konferenční interkom.


8.4.2 Zahájení čtyřcestného konferenčního interkomu

Při spojení tří přátel, může další nový účastník (D) vytvořit čtyřcestný konferenční interkom, 
sestavením hovoru buď s (B) nebo (C).

1. Přítel (B) musí být párován s novým účastníkem (D).

2. Přítel (B) může zavolat novému účastníkovi (D), stiskem Středního tlačítka nebo se nový 

účastník (D) může připojit sestavením hovoru s přítelem (B).

3. Nyní vy (A), dva přátelé (B & C) a nový účastník (D) máte čtyřcestný konferenční interkom.
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8.4.3 Ukončení vícecestného interkomu

Můžete buď zcela ukončit konferenční interkom nebo pouze odpojit spojení s některým aktivním 
přítelem.


Ukončení všech spojení

- Podržte Střední tlačítko 3 sekundy.


Ukončení spojení s jedním z přátel

- Odpojení (C): Stiskněte Střední tlačítko.

- Odpojení (B) & (D): Dvakrát stiskněte Střední tlačítko.


Poznámka:

Ukončíte-li spojení s přítelem (B), budete odpojen i od účastníka (D), neboť ten je s Vámi spojen 
přes přítele (B).


8.5 Třícestný konferenční telefonní hovor s účastníky interkomu


Můžete provádět třícestný konferenční hovor, přidáním přítele k telefonnímu hovoru. 

1. Během telefonního hovoru, zavolejte interkomem někoho z přátel, stiskem Středního tlačítka 

jednou, dvakrát nebo třikrát a sestavením  tak třísměrného konferenčního hovoru s osobou, se 
kterou telefonujete.


2. Pro odpojení interkomu a pokračování v soukromém telefonním hovoru, stiskněte jednou, 
dvakrát nebo třikrát Střední tlačítko.


3. Pro ukončení telefonního hovoru a pokračování komunikace přes interkom, podržte Střední 
tlačítko 2 sekundy.


Poznámka:

Máte-li, během telefonního hovoru, příchozí hovor interkomem, uslyšíte vysoké dvojí pípnutí.


8.6  Skupinový interkom


Skupinový interkom vám umožňuje okamžitě vytvořit vícesměrnou komunikaci se třemi naposledy 
spárovanými soupravami.


Zahájení skupinového interkomu

1. Spárujte se až se 3 soupravami, se kterými chcete provozovat skupinový interkom.

2. Pro zahájení komunikace, stiskněte, současně Tlačítko (+) a Tlačítko (-). LED začne blikat 

zeleně a uslyšíte hlasovou výzvu: “Group intercom” a poté, co je spojení sestaveno, výzvu: 
“Group intercom connected”.


Ukončení skupinového interkomu

Podržte Střední tlačítko 3 sekundy. Uslyšíte hlasovou výzvu: “Group intercom terminated”.


8.7. Konferenční Mesh Interkom s účastníkem Bluetooth Interkomu


Uživatelé mohou použít existující Bluetooth Interkom a funkci Mesh Interkomu současně. V tomto 
případě je doporučeno komunikovat s ostatními soupravami SENA přes Bluetooth Interkom a 
Mesh Interkom použít mezi soupravami SRL-Mesh. Uživatel v Open Mesh nebo Group Mesh, 
používající Mesh Interkom může přidat až 3 svoje Bluetooth Interkom přátele. Můžete začít 
dvoucestnou Interkom komunikaci s jedním, ze svých tří přátel, abyste je přidali k Mesh.


Poznámka:

- Kvalita zvuku bude snížena, spojí-li se SRL-Mesh, při používání Mesh Interkomu, v Open Mesh 

nebo Group Mesh, se dvěma nebo více přáteli přes Bluetooth Interkom.

- Každý uživatel bude čelit problémům se zvukem, vytvoří-li se uzavřená komunikační smyčka. 

SENA nedoporučuje uzavřenou smyčku vytvářet.
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- Jestliže se, náhodou, během Mesh Interkom komunikace, spustí, mezi SRL-Mesh soupravami, 
Bluetooth Interkom, uslyšíte hlasovou výzvu: “Mesh intercom disabled. Bluetooth intercom 
connected”, opakující se každou minutu. Jestliže vypnete jeden z interkomů - Bluetooth nebo 
Mesh, hlasová výzva se již neozve. 


9.  Universální interkom


Pomocí funkce universální interkom, můžete komunikovat s Bluetooth soupravami jiné značky než 
Sena. Soupravy jiných značek mohou být, se soupravou Sena, spárovány, podporují-li profil 
Bluetooth Hands-Free Profile (HFP). Soupravu lze zaráz spárovat pouze s jedním komunikátorem 
jiné značky. Dosah se může lišit podle výkonu soupravy, se sterou je zařízení spojeno. Je-li 
souprava jiné značky párována se soupravou SENA, která je, pomocí “Párování druhého 
mobilního telefonu”, spárována s dalším Bluetooth zařízením, bude toto odpojeno.


9.1  Párování universálního interkomu


1. Podržte Střední tlačítko 10 sekund, pro vstup do konfiguračního menu. Uslyšíte hlasovou 
výzvu “Configuration menu”.


2. Stiskněte 3x Tlačítko (-) a uslyšíte hlasovou výzvu “Universal Intercom pairing”.

3. Stiskněte Střední tlačítko, pro vstup do párovacího módu.

4. Proveďte operaci, potřebnou pro párování druhé soupravy (viz manuál soupravy). Souprava se 

automaticky spáruje s druhou soupravou.


9.2  Dvoucestný universální interkom


Spojení se soupravou jiné značky vytvoříte stejně, jako se soupravou SENA. 

Interkom zahájíte/ukončíte stejným způsobem, jaký je popsán v kapitole 8.3 Dvoucestný interkom.


9.3 Vícecestný universální interkom


Můžete komunikovat až se třemi přáteli, používající soupravu jiné značky. Některé tyto soupravy 
však nemusí vícecestnou komunikaci podporovat.

Hovor vícecestným universálním interkomem vytvoříte stejným způsobem, jako normální 
vícecestný interkom hovor.

Vícecestný universální interkom zahájíte/ukončíte stejným způsobem, jaký je popsán v kapitole 
8.4 Vícecestný interkom.


9.3.1  Třícestný universální interkom

Můžete vytvořit třícestný universální interkom, spojením dvou souprav SENA a jedné soupravy jiné 
značky. Je-li spojení sestaveno, žádná ze spojených souprav nemůže používat funkci mobilního 
telefonu, jelikož spojení mezi soupravou a telefonem je dočasně přerušeno. Je-li spojení 
interkomu odpojeno, spojení s telefonem je automaticky obnoveno a telefon lze používat. 

1. Vy (A) potřebujete být spárován s Bluetooth soupravou jiné značky (B) a další SENA soupravou 

(C).

2. Zahajte, ve Vaší skupině, komunikaci se soupravou jiné značky (B). Můžete vy (A) zahájit 

konverzaci se soupravou jiné značky (B) nebo (B) může zahájit konverzaci s Vámi (A).

3. Druhá souprava (C) se připojí tak, že zavolá vás (A).

4. Nyní máte vy (A), souprava jiné značky (B) a další souprava (C) třísměrný konferenční interkom.


9.3.2  Čtyřcestný universální interkom

Hovor čtyřcestným universálním interkomem vytvoříte stejným způsobem, jako normální 
čtyřcestný interkom hovor.


Můžete vytvořit čtyřsměrnou universální komunikaci s několika různými konfiguracemi. 

1) dvě soupravy SENA a dvě soupravy jiné značky 

2) tři soupravy SENA a jedna souprava jiné značky.
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Čtyřcestný universální interkom, varianta 1

1) vaše souprava (A), souprava jiné značky (B), další souprava SENA (C) a další souprava jiné 
značky (D) 


Čtyřcestný universální interkom, varianta 2

2) vaše souprava (A), souprava jiné značky (B) a další dvě SENA soupravy (C a D).


9.4 Konferenční interkom Mesh s účastí dvoucestného universálního interkomu


Uživatelé mohou používat existující dvoucestný universální interkom a současně funkci Mesh 
Interkom. V tomto případě je doporučeno komunikovat se soupravou jiné značky přes dvoucestný 
universální interkom a spojení Mesh Interkom použít mezi soupravami SRL-Mesh.

Uživatel používající Mesh Interkom v Open Mesh nebo Group Mesh je schopen přidat přítele přes 
universální interkom. Zahájíte konverzaci přes Dvoucestný universální interkom a přidáte jej tak do 
Mesh. 


10.  FM Rádio


10.1  Zapnutí/vypnutí FM rádia


Pro zapnutí FM rádia, podržte Tlačítko (-) 1 sekundu, dokud neuslyšíte hlasovou výzvu “FM on”. 
Pro vypnutí FM rádia, podržte Tlačítko (-) 1 sekundu, dokud neuslyšíte hlasovou výzvu “FM off”.


10.2  Hledání a uložení stanic


1. 2x stiskněte Tlačítko (+), pro hledání směrem nahoru nebo (-), pro hledání směrem dolů. 

2. Pro uložení nalezené stanice, podržte Střední tlačítko 3 sekundy, dokud neuslyšíte hlasovou 

výzvu: “Preset (#)”.

3. Pro výběr čísla předvolby vpřed, stiskněte Tlačítko (+) nebo vzad, stiskněte Tlačítko (-).

4. Pro uložení stanice na vybrané číslo předvolby, stiskněte Tlačítko (+), pro vymazání stanice z 

paměti, stiskněte Tlačítko (-).


10.3 Skenování a uložení rozhlasových stanic


Funkce “Scan” automaticky vyhledává rozhlasové stanice, od současné frekvence směrem 
nahoru.


1. Skenování spustíte nebo zastavíte podržením Tlačítka (+) 1 sekundu.

2. Sena tuner se na každé stanici zastaví 8 sekund, poté přeladí na další.

3. Stanici lze uložit. Bude uložena jako další předvolba. Pro uložení stiskněte Střední tlačítko. 

Uslyšíte hlasovou výzvu: “Save preset (#)”.


Poznámka:

Pro uložení předvolených stanic můžete použít aplikaci SENA MOTORCYCLES.


10.4  Dočasné uložení stanic


Pomocí této funkce automaticky uložíte stanice, aniž byste změnili existující předvolby. 

1. Stiskněte 3x Tlačítko (+), pro automatické scanování 10 dočasně uložených stanic. 

2. Dočasně uložené stanice budou vymazány, při vypnutí systému.


10.5 Přepínání dočasně uložených stanic
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Použitím postupu v předchozím odstavci, uložíte 10 rozhlasových stanic. Přepínat je můžete 
podržením Středního tlačítka 1 sekundu.


11 Hlasové ovládání


Hlasové ovládání soupravy umožňuje ovládat vybrané funkce pomocí hlasu. Soupravu tak můžete 
ovládat bez použití rukou. Vícejazyčné hlasové ovládání je podporováno v angličtině, 
francouzštině, němčině, španělštině, italštině, čínštině, japonštině a ruštině.


Seznam hlasových povelů:

Režim zařízení Funkce Hlasový povel

Standby/Bluetooth Intercom/
Mesh Intercom/FM Radio/
Hudba

Kontrola stavu baterie “Hey Sena, Check Battery”

Zvýšení hlasitosti “Hey Sena, Volume Up”

Snížení hlasitosti “Hey Sena, Volume Down”

Párování telefonu “Hey Sena, Phone Pairing”

Párování Bluetooth Interkomu “Hey Sena, Pairing Intercom”

Zahájení / ukončení jednotlivého 
Bluetooth Interkomu

“Hey Sena, Intercom

[one, two, three]”

Standby/Bluetooth Intercom/
FM Radio/Hudba

Zapnutí Mesh Interkomu “Hey Sena, Mesh On”

Mesh Intercom

Vypnutí Mesh Interkomu “Hey Sena, Mesh Off”

Vytvoření skupiny Mesh “Hey Sena, Mesh Grouping”

Přepnutí do Open Mesh “Hey Sena, Open Mesh”

Přepnutí do Group Mesh “Hey Sena, Group Mesh”

Ukončení Bluetooth Interkomu a 
Mesh Interkomu

“Hey Sena, End Intercom”

Standby/Bluetooth Intercom/
Mesh Intercom

Zapnout hudbu “Hey Sena, Play Music”

Standby/Bluetooth Intercom/
Mesh Intercom/Hudba

Zapnout FM Rádio “Hey Sena, FM Radio On”

Hudba/FM Rádio
- FM - Další předvolba

- Hudba - Další stopa

“Hey Sena, Next”

- FM - Předchozí předvolba

- Hudba - Předchozí stopa

“Hey Sena, Previous”

Hudba Vypnout hudbu “Hey Sena, Stop Music”

FM Rádio Vypnout FM Rádio “Hey Sena, FM Radio Off”

Přijmutí příchozího hovoru “Answer”

Odmítnutí příchozího hovoru “Ignore”
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Poznámka:

- Změnu jazyka provedete v aplikaci SENA MOTORCYCLES.

- Nastavíte-li jazyk, který nemá podporu hlasového ovládání, bude hlasové ovládání fungovat 

pouze s ahglickými povely.

- Seznam hlasových povelů v ostatních jazycích naleznete v aplikaci SENA MOTORCYCLES.

- Výkon hlasového ovládání se může lišit podle podmínek okolního prostředí.


12 Priorita funkcí a upgrade firmware


12.1 Priorita funkcí


Souprava pracuje s následujícím pořadím priorit:


(nejvyšší)	 Mobilní telefon


	 	 Mesh Interkom / Bluetooth Interkom


	 	 Sdílení hudby přes Bluetooth stereo


	 	 FM Rádio


(nejnižší)	 Bluetooth stereo hudba


Funkce s nižší prioritou je přerušena funkcí s vyšší prioritou.

Například: Přehrávání hudby bude přerušeno konverzací přes Interkom; konverzace přes Interkom 
bude přerušena příchozím telefonním hovorem.


12.2 Firmware Upgrade


Firmware soupravy lze upgradovat. Existují dva způsoby upgrade firmware.


12.2.1 Pomocí WiFi adapteru

Firmware lze upgradovat pomocí WiFi Adapteru. 

Lze automaticky instalovat jakýkoliv upgrade firmwaru do soupravy, přes Vaši bezdrátovou síť.

Podrobnosti naleznete v brožuře “WiFi Adapter Quick Start Guide”, dodávané se soupravou.


12.2.2 Pomocí Sena Device Manager

Firmware lze upgradovat pomocí Sena Device Manager.

Při použití Sena Device Manager, je nutné propojit soupravu s PC, pomocí USB napájecího a 
datového kabelu.


Poznámka:

- USB napájecí a datový kabel (USB-C) není součástí balení.

- Při použití Sena Device Manager nepřipojujte k PC WiFi Adapter.


Nejnovější software stáhnete na stránkách www.sena.com .
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13. Konfigurace zařižení


13.1 Konfigurační menu soupravy


1. Pro vstup do konfiguračního menu, podržte Střední tlačítko 10 sekund, až uslyšíte hlasovou 
výzvu: “Configuration menu”.


2. Pro navigaci v menu, mačkejte Tlačítka (+) nebo (-). Uslyšíte hlasové výzvy jednotlivých 
položek menu, jak je uvedeno dále.


3. Můžete zapnout funkci, vypnout funkci nebo provést příkaz, stiskem Středního tlačítka.


Konfigurační menu


13.1.1 Zrušení všech párování (Delete All Pairings)

Zrušíte veškerá Bluetooth párování soupravy


13.1.2 Párování dálkového ovládání (Remote Control Pairing)

Soupravu můžete dálkově ovládat, pomocí dálkových ovládání SENA (prodávají se zvlášť).

1. Zapněte soupravu a dálkové ovládání.

2. Proveďte Párování dálkového ovládání.

3. Na dálkovém ovládání spusťte párovací mód. Souprava se s dálkovým ovládáním automaticky 

spojí.


13.2 Softwarová konfigurace


Zařízení lze nakonfigurovat i prostřednictvím aplikace SENA MOTORCYCLES nebo Sena Device 
Manager.


13.2.1 Jazyková verze soupravy

Jazykovou verzi soupravy si můžete zvolit. Vybraná verze zůstane zachována i při restartu 
soupravy.


13.2.2 Audio Equalizer (Výchozí: Music Balance)

Zvýší nebo sníží úroveň decibelů jednotlivých frekvenčních pásem audia.


- Music Balance nastaví frekvence tak, aby dávaly nejpřirozenější vyvážení mezi hloubkami, 
středy a výškami.


- Music Enhanced - lehce ztlumí střední frekvence.


Hlasová výzva položky Stisk Středního tlačítka

Mobile Phone Pairing ne

Second Mobile Phone Pairing ne

Phone Selective Pairing ne

Media Selective Pairing ne

GPS Pairing ne

Delete All Pairings Provést

Remote Control Pairing Provést

Universal Intercom Pairing Provést

Factory Reset Provést

Exit Configuration Provést
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- Voice - zvýší střední frekvence lidského hlasu a odstraní hluk okolního prostředí, pro větší 
čistotu hlasové komunikace.


- Bass Boost - zvýrazní hluboké frekvence audia (pod 130 Hz).

- Treble Boost - zvýrazní vysoké frekvence audia (nad 6 kHz).


13.2.3 VOX Phone (Výchozí: Zapnuto)

Je-li tato funkce zapnuta, můžete přijímat příchozí hovory hlasem. Slyšíte-li vyzvánění příchozího 
hovoru, můžete jej přijmout hlasitým vyslovením “Hello” nebo fouknutím do mikrofonu. VOX 
Phone je dočasně vypnut, jste-li propojeni Interkomem. Je-li tato funkce vypnuta, musíte příchozí 
hovory přijmout stiskem Středního tlačítka.


13.2.4 VOX Intercom (Výchozí: Vypnuto)

Je-li tato funkce zapnuta, můžete začít Interkom konverzaci, s posledním připojeným přítelem, 
hlasem. Chcete-li spustit Interkom, vyslovte hlasitě “Hello” nebo foukněte do mikrofonu. Jestliže 
zahájíte konverzaci přes Interkom hlasem, Interkom se automaticky ukončí, Zůstanete-li Vy a Váš 
přítel potichu, po dobu 20 sekund. Nicméně, zahájíte-li konverzaci přes Interkom manuálně, 
stiskem Středního tlačítka, musíte ji ukončit opět manuálně. Rovněž, zahájíte-li konverzaci hlasem 
a ukončíte ji manuálně, stiskem Středního tlačítka, nebudete dočasně moci konverzaci opětovně 
zahájit hlasem. V tomto případě, musíte pro opětovné zahájení stisknou Střední tlačítko. Je to 
proto, aby nedochátelo k opětovným nechtěným spojením v důsledku silného větru. Po restartu 
soupravy, můžete Interkom zapnout opět hlasem.


13.2.5 Citlivost VOX (Výchozí: 3)

Citlivost hlasového ovládání VOX lze nastavit podle okolního prostředí. Level 5 je nejvyšší citlivost 
a Level 1 nejnižší.


13.2.6 HD Interkom (Výchozí: Zapnuto)

HD Interkom zvyšuje kvalitu zvuku dvoucestného Interkomu z normální na HD. HD Interkom se 
dočasně vypne, zahájíte-li vícecestný Interkom. Je-li tato funkce vypnuta, kvalita audia, 
dvoucestného Interkomu, se změní na normální.


Poznámka:

- Dosah HD Interkomu je poměrně nižší, než normálního Interkomu.

- HD Interkom je dočasně vypnut, je-li zapnuta funkce Bluetooth Intercom Audio Multitasking.


13.2.7 HD Voice (Výchozí: Zapnuto)

HD Voice Vám umožňuje komunikovat v HD (High Definition) během telefonních hovorů. Tato 
funkce zvyšuje kvalitu audia telefonické konverzace, která bude ostrá a čistá. Je-li tato funkce 
zapnuta, příchozí telefonní hovory přeruší konverzaci Interkomem a během konverzace 
Interkomem, nebude slyšet hlas z SR10. Je-li HD Voice zapnuto, není k dispozici Třícestný 
konferenční telefonní hovor s účastníky interkomu.


Poznámka:

- Zda Vaše Bluetooth zařízení, připojené k soupravě, podporuje HD Voice, naleznete v 

informacích výrobce tohoto zařízení.

- HD Voice je aktivní pouze je-li zapnut Bluetooth Interkom Audio Multitasking.


13.2.8 Bluetooth Intercom Audio Multitasking (Výchozí: Zapnuto)

Audio Multitasking (Bluetooth Intercom Audio Multitasking a Mesh Intercom Audio Multitasking) 
Vám umožní provozovat interkom a zároveň poslouchat hudbu, FM rádio nebo instrukce GPS. Při 
komunikaci přes interkom, je rádio zeslabeno a hraje na pozadí. Po ukončení Interkom 
komunikace se vrátí na původní hlasitost.


Funkce Mesh Intercom Audio Multitasking je zapnuta vždy.


Poznámka:

- Aby funkce Bluetooth Intercom Audio Multitasking řádně pracovala, je zapotřebí soupravu 

vypnout a zapnout. Prosím, restartujte soupravu.
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- Bluetooth Intercom Audio Multitasking bude aktivován během dvoucestného Interkomu se 
soupravou, která tuto funkci rovněž podporuje.


- Některé GPS přístroje tuto funkci nemusí podporovat.

- Funkce Audio Multitasking může být konfigurována přes Citlivost překrytí Interkomem a 

Management hlasitosti překrytí audio.


13.2.9 Citlivost překrytí Interkomem - Audio (Výchozí: stupeň 3)

Hlasitost hudby, FM rádia a pokynů GPS bude ztlumena, aby hrála na pozadí, pokud mluvíte přes 
interkom. Citlivost interkomu, pro aktivaci tohoto audio módu, lze nastavit. Stupeň 1 je nejnižší 
citlivost a Stupeň 5 nejvyšší citlivost.


Poznámka:

Není-li váš hlas hlasitější než je úroveň nastavené citlivosti, hlasitost audia nebude ztlumena.


13.2.10  Management hlasitosti překrytí audio (Výchozí: Vypnuto)

Hudba, FM rádio a instrukce GPS se ztlumí, vždy, když probíhá komunikace Interkomem. Je-li 
funkce zapnuta, audio provoz nebude, během komunikace, ztlumen.


13.2.11 Chytrá regulace hlasitisti (Výchozí: Vypnuto)

Zapnutím Chytré regulace hlasitosti, se automaticky mění úroveň hlasitosti reproduktorů, v 
závislosti na hluku okolního prostředí. Funkci můžete zapnout, nastavením její citlivosti na nízká, 
střední nebo vysoká.


13.2.12 Echo (Výchozí: Vypnuto)

Echo je zvuk vlastního hlasu, jak je sejmut mikrofonem a reprodukován do vlastních sluchátek. 
Pomáhá vám mluvit přirozeně, správnou hlasitostí, podle okolních podmínek a úrovně hluku v 
helmě. Je-li tato funkce zapnuta, slyšíte, během komunikace přes Interkom nebo telefonního 
hovoru, váš vlastní hlas.


13.2.13 Hlasová výzva (Výchozí: Zapnuto)

Hlasové výzvy můžete, pomocí Softwarové konfigurace vypnout, ale následující hlasové výzvy 
zůstanou vždy zapnuty:

- konfigurační menu, indikace stavu nabití baterie, rychlé vytáčení funkce FM rádia.


13.2.14 Nastavení RDS AF (Výchozí: Vypnuto)

Nastavení Radio Data System (RDS) Alternative Frequency (AF), umožňuje přijímači přeladit na 
další frekvenci, je-li signál té původní příliš slabý. Zapnutím RDS AF lze poslouchat celoplošné 
rádiové stanice.


13.2.15 FM průvodce stanicemi (Výchozí: Zapnuto)

Je-li funkce zapnuta, jsou, při ladění jednotlivých FM stanic, hlasovou výzvou, oznámeny jejich 
frekvence. Je-li funkce vypnuta, frekvence stanic nejsou, při ladění, oznamovány. 


13.2.16 Advanced Noise Control (Výchozí: Zapnuto)

Je-li funkce zapnuta, je, během konverzace Interkomem, potlačen hluk okolí. Je-li vypnuta, hluk 
okolí se, během hovoru, mísí s Vaším hlasem. 
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13.2.17 Výběr regionu

Můžete si vybrat správný rozsah FM frekvencí, pro Váš region.

Výběrem regionu můžete optimalizovat ladění a vyhnout se tak nepoužívaným frekvencím.


14. Řešení problémů


Pro více informací o řešení problémů, prosím, navštivte: www.sena.com .

- Zákaznická podpora: sena.com 


14.1 Poruchový reset


Pokud souprava SRL nepracuje správně, můžete ji snadno resetovat:

1. Najděte resetovací tlačítko, umístěné nad DC nabíjecím a datovým portu, na zadní straně 

helmy.

2. Do resetovací dírky jemně vsuňte kancelářskou sponku a lehce stlačte tlačítko.

3. Souprava se vypne.


Poznámka:

- Poruchový reset nevrátí soupravu do továrního nastavení.

- LED kontrolka nabíjení není resetovací tlačítko. LED nemačkejte!!


14.2  Reset soupravy do továrního nastavení


Pro vymazání všech uživatelských nastavení a vrácení soupravy do továrního nastavení, lze použít 
funkci Tovární nastavení (Factory Reset).


1. Podržte Střední tlačítko 10 sekund, až uslyšíte hlasovou výzvu: “Configuration menu”.

2. Dvakrát stiskněte Tlačítko (-) a uslyšíte hlasovou výzvu: “Factory reset”.

3. Stiskněte Střední tlačítko, pro potvrzrní resetu. Souprava se vrátí do továtního nastavení a 

automaticky se vypne. Uslyšíte hlasovou výzvu: “Headset reset, good bye”.


A to je vše, přátelé. Mnoho radosti, s Vaší SENA SRL soupravou, Vám, jménem Shoei Distribution, 
přeje Richard BAYER.


Region Rozsah frekvencí Krok 

Celosvětový 76,0 ~ 108,0 MHz +/- 100 kHz

Severní Amerika, Jižní Amerika a 
Austrálie

87,5 ~ 107,9 MHz +/- 200 kHz

Asie a Evropa 87,5 ~ 108,0 MHz +/- 100 kHz

Japonsko 76,0 ~ 95,0 MHz +/- 100 kHz
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